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Curaçao, 21 October. 


De belasting-ontwerpen. 


Hij don Kolonialen IJnad /.¡ju thans 


in behandeling «lrioont w^rin'ii,waar- 
van oen 
voorstelt 
<K- 
belasting 
te 


verhoogon 
«>j» den invoer van 
«¡tea- 


ron en sigaretten. een ander 
iu 
het 


vervolg een 
belasting t>- heireu van 


lien, «lie paard <-n rijtuig houden, en 
liet derde een inkomsten belasting in 
te voeren. 


Daar de twee eerste ontwerpen wel 



tle 
meest be»prokeiien 
zijn 
en 
liet 


derde, eenmaal aangenomen dat een 
nieuwe belasting 
n« •«»<!/.:i k»-li.j!c i-, na 


een kleine wijziging niet 
iih-.t aan 


veel critiek /al onderhevig zijn. 
be- 


palen wij ons tot het 
hespí* l:.-n 
d- i 
twee eersten, 
meer nu 
<.■ut- 


werpen handelen u\eroen hein-: ing. 
welke men reeds 
veel 
\ 
. 
h.i-i 


verwacht 
en 
welke te 
h • ■ 1 1 -• i 


.• 
n.eer 


voorde hand lag dan anderen; 
w.i.-i: - 


- 


van ontwerpen 
reeds werden 
i 


- 


diend. 


Het eerste ontwerp ste¡i 
v>r 
d-* 


belasting <>¡1 den invoer van 
sigaren 


en 
sigaretten 
te 
verhoogen 
en 
te 


brongen op 
lo percent der waarde. 


l)e/.e belasting 
heel t zooals 
<lo 
toe- 


lichting van het ontwerp zegt, hehal- 



vu om de 
. inkomsten dor koloniale! 



k 
1rrrf&^r'lwnwie*»': 
rf«j 


doel om een pas ontluikende indus-l 
trie te beschermen. 
In 
den laatsten 
• 


tijd toch legt men iiier zich erop toe|j 
om 
sigaretten 
te vervaardigen enj 


het is 
gebleken, 
dat daardoor voor 



velen een nieuwe Ij r«ui 
van inkom- 



¡sten is geopend. 


Iloe duidelijk hij eonige overwe- :j 


ging van 
dit ontwerp de hescher- 



ining der sigaretten-industrie ook in |j 
liet oog springt, toch 
gaan tegen dit 



ontwerp ernstige stemmen op en 
l»e. ii 
schuhligt men het 
van onrechtvaar. ¡i 


digheid. 
Deze belasting, 
zoo wordt' 


er geredeneerd, bevoordeelt wel 
den 
1 


nieuwen tak 
van nijverheid, maan 


/.ij benadeelt ook de handelaren, die! 
hier sigaren en sigaretten in groote 1 
hoeveelheden invoeren om dezen we- 
derom naar elders uitte voeren. Re-i 
den genoeg om het voorstel betref-; 
tonde deze belasting onaanneembaar i 
te verklaren. 
> 


Xaar onze meening wordt door hen 'j 
die aldus spreken, het algemeen nut 
voorbijgezien en 
met dat algemeen 


welzijn heeft de wetgever toch zeker 
bij het maken van wetten, ook 
van 



belastingwetten, rekening te houden, 



Handel 
en 
scheepvaart 
kwijnen, 


sinds 
jaron 
hoeft op Curasao 
niet; 


een 
/.i>o 
groote malaise geheerscht' 


als 
thans 
en er zijn 
geen vooruit-! 


/.i< -liten, 
dat 
er binnen korten tijd 



eeiiige verandering iu den toestand 



komen 
zal. 
Kenige ondernemende' 


ia innen, zeiven 
den terugslag voe-! 


lende van 
den kritieken stand van! 


/.aken. 
ro"p"ii 
een industrie iu het; 


leven.d e 
• .ndeel afwerpt, zoowelj 


don 
imii ¡elaar als 
voor 
den 


werkman, die zijn arbeid geelt 
: wat 



wonder, dat het 
Lïestuur die nijver 


lioid beschermt en alles zoekt 
te 
we- 


ren. wat de ontwikkeling der niettwo 
industrie verhinderen kan 
? 
. 



.Maar, hooron wij zeggen, door die* 


■ beschouwing wordt de invoer belet, 



jan hetgeen voor uitvoer is 




wet. Zij wil, dat wie vroeger sigaret- 



ten betrok uit den vreemde, ze thans 



¡I betrekke uit Curaoao zelve en de win-¡ 


! sten bij de vervaardiging gunne aan 



¡ landgenoofon, niet aan vreemdeliu- 



¡gen. 
Wij geven 
toe, dat 
voor een' 


<loHcnbltl: die zoogenaamde transito- 



| handelaren schade 
kunnen 
lijden, 


daar misschien de sigaretten-vervaar- 




diging hier nog niet 
zoo ver gevor- 




derd is als elders 
: doch dat is slechts 


j voor een oogenhtil: ; de concurrentie 


1 zorgt nu reeds ervoor, dat mon weil-| 


I ijveren kan met 
het maaksel van 


: 
11 


andnv plaatse» en 
do Cura»; losohe j 



artikelen niet onvoorwaardelijk wor-; 
dena toewezen. 


Mpn moest dus lie,ver dit belasting- 




ontyverp in plaats van het af te ken- 




ren'toejuichen als ten 
hoogste liet 
weliijn van Curasao bevorderende. 



Hoqvccl mannen 
en 
jongens toch. 



die anders zonder werk zouden zijn,; 
vinden 
thans arbeid 
en 
een matig ¡I 


, loon 
in 
de 
sigaretten-fabrieken!; 



Straiks bij ile invoering der nieuwe 
■, 



bela-tingwet 
noemt 
die 
industrie- 


li oen 'tog hoogere vlucht en legt 
men 


i, zich weliicht ook toe op liet 
maken 


|| van -¡garen, een nieuwe gelegenheid 


i ora <!e kleine luiden geld te doen ver- 



M dien-n en tebewaren voor de ellenden 


der 
■. ' inoede. Kn 
wanneer de omzet 


¡'hetzelfde blijft, wat kunnen 
dan de 


!| verk ■ 


> >pers erop tegen hebben, of de 
sigaretten en sigaren te Cura«;ao dan 


j wel elders vervaardigd zijn 


H't tweede ontwerp betreft, 
wij.; 


j'zeid' :¡ ¡íet reeds, het belasting-helton 
ij 


voor het houden 
van paard en rij-! 


!;tuig. 
Volkomen 
eens zijn wi j het 



met 
die zeggen dat ilir ontwerp 



inte -i'gemeene termen geformuleerd 



;¡is;< ; 
ii men 
bedenke wel. ilat 
liet 


j,juisi daarom voor 
bespreking 
vat-, 
' baai 


- Oi 
> schijnt het, dat de ontwerper Ü 
'.zich den weg zeer gemakkelijk heeft 



-"•willen maken-, »oenhij-»ótt4fT ot'ider- 
i; scheid voor ieder rijtuig vijftien 
en 


¡¡voor ieder paard vijf gulden belas-j 
¡i ting voorstelde. 
Zeker, er zijn moei- 


lijkheden 
aan verbonden, wanneer!' 


¡!de belastingschuldigen op dit punt i 
II moeten verdeeld worden in klassen,!; 
j echter voor do rechtvaardigheid 
derj 



¡I voorgestelde wet is dit noodzakelijk, ji 
In hoofdzaak zou men de paarden 
'; 


j en rijtuigen, die op Curasao in 
ge- || 


i bruik zijn, kunnen verdeelen in drie ¡¡ 


soorten 
: r. rijtuigen, die geheel ten j; 


I pleizierc van den 
houder zijn 
; 
ü". r 


rijtuigen, die gedeeltelijk ten plei-1 




mmmmmmmmmbhmmmmmmmmmmmmhbmmmmmmmmmm1' 


I, 
■ 



ziere en gedeeltelijk in liet belang 
tier zaken 
van den houder zijn. 
en 
ton 
.'s 
rijtuigen, 
die vereischt 
woi- 


. den bij liet uitoefenen van een bedi>;- 


1 11i nie ol' van een vak. 
l'e rangschikking onder 
<!•■ eerst® 



en ilenle categorie 
zal zeet gein ik- 
kelijk vallen «1 ocll <lie dor tweedozal 
moeilijker zijn. 
/.oo zonden wij om 
maar een voorbeeld te 
noemen 
ou- 
/dorde tweede categorie 
\\ i¡ l ■i s 
plaatst zien 
alli'n. 
die 
in 
de si.td 
liurine zaken hebben en zielide we-l- 
do veroorloven een paard ••n tijtuig 
te honden, omdat zi j Imiten de stad 
hun 
woonplaats hebben 
gevestigd, 


lof omgekeerd. 
«li.- 
buiten «Ie stad 
hunne 
zaken hebbenen in 
de stad 
woonachtig zijn 
; het 
i.s dunkt 
i.n-, 



toch 
wel een 
weelde, waarvoor 
be- 
taald kan worden, wanneer me.i 
7f- 
gescheiden leeft van de plaats waar 
men zijn zaken drijft. 


\*«>oral hij het voorstellen 
v.-.n b*- 


iilastingen bedenkt! men toch w. i, da'. 


I door de wet onmogelijk in 
uit, 


I, vallen, welke 
kunnen 
voorkomen, 



kan voorzien w.-rdon. 
|).t 1..-..fdver» 


,jdeeling. welke wij aangaven, 
; s na- 



tuurlijk 
voo,- oiid-a-verdeeling 
vat- 


baar. 
en bij ver-ohil van 
ni.-.Miing 



tusschen don lis,mis en den belasting- 
schuldige heeft 
men zich te onder- 



Werpen aan de bevoegde autoriteit 


¡ zooals dit nu reeds bij de bestaande 
rbelasfmgefnTeTgeval is. 


!. 
N'u wij eenmaal voor het feit staan 


dat de inkomsten tier kolonie 
niet 
¡!ge<"'venredigii zijn aan 
do uitgaven 



en zij in evenwicht moeten gebracht 


!l worden«loor middel van belastingen, 


|j mag zeker wel opgemerkt 
worden, 


jldat bij 
het 
opleggen 
van nieuwe 


¡I lasten door hot liestuur getracht is 
'j dezen zoo licht mogelijk te «loen zijn. 
ij Ken weinig bekendheid met do 
tia- 


, burigo Engelsche eilanden zal 
ons 


j dadelijk overtuigen dat in vergel ij- 


\ king niet hetgeen de bewoners dier 


) 


FEUILLETON. 


UN PELUKERO. 


Tabata dia i di Februari i\>i. 
I>cti| 


es portanan grandi di castiljo real 
na 



Berlín, 
tabata 
bacia mainta 
temprau 



caba 
un porción 
di 
hende, koe taba- 


1 



ta usa 
es rastilj l 


» 
ai 
como pasasji den 


J,u¡ttu!n i S/otf/ÖH. 
I abata haci masj.ll 


frioe 
i toer es transeuntenan tabata su- 



foca nan curpa 
masjar. 
I.> 
centinela : 



també den 
es portal 
di 
es castiljo pa 


su camnamentoe bai-bini, hende taba-j 
ta comprendé koe 
é també tabata sinti j 


masjar frioe. 


_ 
| 


Un 
hóben 
di mas ó menos binticin-j 


coe anja 
també a bin 
pasa ai. 
lluz-j 


gando 
pa 
su 
presencia elegante 
siij 


sobretodo 
(ini 
koe 
é tabatin, 
hende; 


lo 
a 
keré 
koe 
é ta 
un cortesano: 


na 
tabata 
solamente 
un 
barbero, | 


koe 
jama Adolf litisicke, 
koe 
tabata j 


na 
sirbisji 
di 
es 
Werner, 
un reglado, 


di cabei di hendenan di palacio, koe taj 
biba den Broederstraat. 
Asunto di su. 


trabao 
a hiba Adolf LJusicke 
na cas-1 


tiljo. 
Toer mainta é mester bai regla; 


cabei di condesa 
Wagenheim, un dama j 


di cerca sesenta anja di edad. 
¡ 


Condesa Wagenheim tabata un dama 


di corte, 
é tabata biba den es castiljo 


i den tempoe di calor e ta 
l)?i ' 


K a na 


su coenucoe na Silesia. 
Conde 


-.". 


■ .ala- 


lia 
un 
moza di 
un 
boeniteza incom- 


j parabie, koe ta 
su sobrina, tabata biba ¡ 


¡ liuntoe coe né. 
Adolt' lUisicke tabata! 


! kibra 
su 
cabe/ 
basta 
dia caba pakikoji 


: es 
condesa ai. 
boenita, 
dusji 
i 
ricoe I! 


no ta casa, 
li aiomenos 
no 
ta larga 


Mi tin gustoe di puntré directamente. 
¡ 


Conociendo 
camina, Adolf 
Husickel 


•a abri porta di cas 
i coe bibeza diluí-! 


:bentud 
el 
a boela subi 
algún 
trapi.! 


'Casi den trapi di segundo piso el aba-! 


! raza 
coe 
un oficial, koe tabata 
bistir 


I coe 
su uniforme di parada 
i koe taba-; 


'ta Italia trapi. 
Tabata 
un 
captein 
di 


infantería. 
Na 
último ora Adolf 
a lia- 



la 
un banda i asina a evita koe un di 


nati por a bolter riba otro. 


Porta 
di habitación di condesa 
Wa- 


genheim na 
segundo piso tabata abri i 


es 
reglado di cabei, como 
hende di 


cas 
a drenta, e! a kita 
su sobretodo, 


el 
a eolio 
su instrumentonan 
i é kier 


a drenta den es camber, como 
é no ta- 


bata mira Mina 
es criá di cas, 
ma é 


tabatin un poco prudencia i el a keda 
para. 
Pasobra den 
es cuartoe ai taba- 


ta 
sona boz rabiá di es condesa bieuvv 


Wagenheim. 
Adolf tabata conoce es 


boz 
ai masjar bon 
: 
es boz ai a spanté 


caba, dia koe 
el 
a bini 
un poco laat 


i 
koe 
é condesa a doetié 
un skual koe 


é no tabata mira ni tendé. 


. "Ta un sinbergüenza,'' 
es bieuw di es 


condesa dici awor 
coe un expresion di 


un 
indignación 
violente, 
"ta 
sinber- 


güenza dies burger-olicial, di pidi paj 
casa 
coe bo. 
Es homber ai lo no ta- j 


bata asina tribi, si bo 
110 a animé !" 


I'n boz sofoca 
pa lacrima i sigur di,! 


condesa Amalia 
a responde 
: 
"K 
tin 



di pidi 
pa 
casa 
coe 
mi. tanta; 
é 
ta :¡ 


o!i< ial, i 
é 
ta pareuw coe toer nobel !" i 



"l'alabra di locura 
! 
I >cti 
tem poe di ■; 


necesidad, ¡rey |a hajé obliga di doena | 
burgernan derechi di bira oficial. 
1 coe 



e>ai é ta anula un privilegio di noble/a, 
km; 
no obstante sin 
es 
burgernan 
ni, 


p.'r entregó basta oficial. 
N'unca 
por 


doena es sorto di hendenan ai 
mes de- 


rechi 
den 
nos sociedad. 
I!.> 
ta basta; 



biemv, koe 
bo por 
sabi com 
den 
nos 


sociedad, i com 
den nos 
familia ta cor-' 


da ai riba. 
I sin embargo boatendé; 


na su palabra. 
Foei 
! I'n condesa Wa-j 


genueim lo kier casa 
coe 
un homber, ¡ 


koe no ta di su calidad, 
lío 
a loebida i 


bo 
mes, 
bo a loebida kiko bota debe !i 


na bo 
nomber, 
na bo estadoMa es 



sinbergiien/.a a 
haja un bon respondí. 



Bota bolbé bai 
Silesia i lo bota 
bao 



di fuerte vigilancia di mi roeman. 
Aja ij 
mi ta -spera koe lo 
bo. baja 
bo «intir 



atrobé. 
Bai for di mi bista, pa mi no 



loebida kiko mi ta haci !" 



Ainda hende 
ta bata tendé snikmen- 



toe di 
un muger, 
ora porta a cera 
i 


koe 
un klok 
a coeminza 
bati. 
Taba-' 


ta 
es condesa bleuw tabata jama Mina! 


su criá pa trece Adolf. 
Algún minuut 


despues Adolf 
tabata 
den 
su cambcr 


ta regla cabei. 


E condesa su cabei tabata toer blancoe 
i toer dia é tabata larga Adolf verf e 


cala-i 
:aUoi- 
kfn- 
damsnan 
tv.í>.«i.i usa 


e 
*.tNiipoe 
ai, 
tabata, 
tnoter bisa, 
un 


torent ji 
fantástica 
Koe 
tian 'labal. i 
t' 1- 


nél>' iki 
nan cabez 
pa ges poe 
i loneta 


d 
firn. 
Traliamentoe 
<1 L 
1111 torentji asina, ta- 


bata 
un 
obra 
maestro 
¡ 
tabata 
exigí 


niasjar 
tempoe. 
Pa distral é durante 


reglamentoe 
di cabci, 
e c >ndesri tabata 
combersa coc 
Adoii 
i 
piiü j contó no- 


ticianau 
koe 
ta circula, loké 
é t.ibatin 


bas-a. 
Ma 
a-.vó 
labata ketoe i 
t iba- 


ta 
C"su.* 
basta traba 
> 
pa e domina su 


rabia. 


Adoii tabalin aus di mi 
ora 'li tra 


ban, 
premier 
koe 
é por a caba 
di 
a 


dorna cabe/ fli 
es 
condesa. 
Después 


el a bai, haciendo 
un compliment 
i es 


'condesa 
no 
a 
bisé ni 
es 
palabratian 



segun coestumber di: 
''Adieu ¡ni ami- 


jgoe !" 
nía el 
a limité 
na bali.i cabez 



solamente. 
Adolt a f»isti su 
sobretodo 



i el a baba trapi poco-poco. 



Den 
trapi abao, 
el 
a 
mira un 
carta 


¡vierkant gratidi na suela. 
lila colió i 



el a mira koe é tabata adresá pa \'on 



Göben. 
Su 
envelop tabata abri i den 


djó 
tabatin 
un 
tarheta 
coc 
rand 
di 



oro. 
Ora Adolf a saké, el a mira, koe 


tabata 
un invitación pa 
un balín den 


castiljo real 
pa 
7 Februari. 


Adolt 
tabata 
mira na 
tocr camina 


koe 
es hende koe 
a perdú 
es carta por 


ta acerca. 
Como é no a mira ningún 
hende' el a hinca 
es invitación den 
su 


sacoe 
i 
el a sigi camna. 
Es día ai 
¿ 


eilanden moeten opbrengen, wij 
ze- 


ker niet te klagen 
hebben over den 


druk der belastingen. 
Wordt in het 


belang 
der recht vaardigheid nog 


eenige wijziging gebracht in ae nieu- 
we belasting-wetten, dan zijn dezen 
waarlijk niet onaannemelijk 
zooals 


sommigen wel willen doen gelooven, 
en inen zal zich daaraan zonder te- 
genspraak onderwerpen in de hoop, 
dat spoedig voor de kolonie betere 
tijden mogen 
aanbreken, 
die 
het 


heffen 
van belasting onnoodig zul- ¡| 


len maken of althans het onaange- j! 
name daarvan zullen wegnemen. 


incaler 
a sirbi 
u:i l.opi 
dams aínda, ij! 


nar 
toer 
ta rabia, si 
é mester jega un ¡¡ 


poco 
laaf. sin 
embargo koe 
eada iml! 


«li 
nan 
s¿*i tcné spera 
un mei ora. 


Ora 
A •lolt a ca ba 
coe 
su trabaonanj' 


i 'koi' 
e! 
a bolbé cerca 
su 
gele, el 
a ;j 


entrega 
un 
caita blauw 
coe 
un seljoj 


gr.'irvii 
i blauw i 
cc>rá. 
Ad'ilf tabata j! 


mira 
<•« 
carta coe respet, pasolira taba- 1| 


ta un 
dies eartanan blauw 
koe ta sali i 


for 
di kabinet di 
monarca prusiana pa '! 


e hende, 
koe 
ó ta adres» né. 
¡ 


Adolf 
a abri o carta purí, 
pareé 
é!¡ 


tabata 
speré. 
Después koe 
el 
a lesé 
. 


ligeramente, 
el 
a hinkt- den su sacoe: 
'' 


va cara 
no tabata moenstra satisfecho. 
■ 


\V( rn>-r tabata magiar curioso pa sabir ¡| 


<r :u 
bini su ouvri<-r Atl' lt Busicke por ¡| 


liai.i -un cart.i di rey. 
K 
tabata «:«>rdal| 


koe 
1" no 
ta di acuerdo cue 
mi 
t|i¡rn¡.¡j 


dad pa 
é hacié pregunta ai riba. 
Hu-1| 


sicke 
mester a regla na e 
momentoe ai ji 


algún marchante 
su 
eabei. 
E tabatin 


ocasión anto pa pensa riba e carta koe 
el a ricibi. 


Es último speranza koe Busicke ta- 


batin, 
a hoela. 
Su tanta Laura a moe- 


ri 
ta algún 
siman 
pasa i é tabata su 


único heredero. 
Adolf 
a keda 
hente- 


ramente 
desapunta, ora nan 
a 
entre- 


né 
es herencia. 
Es 
muger 
hieuw 
a 


larga cinco mil thaler pé, no 
na con- 


tant, ni 
na efecto 
di balor, 
ma 
na 


papel di gobierno, koe 
den tempoe di 


necesidad 
despues 
di combate di Jena 


¡ Auerstadt den iBc6 
koe Prusia tabata 


Enteramente 
den poder 
di Francés- 


jián, koe 
é tnester a 
saca. 
Estado 
a 


saca 
e pape!nan 
ai na un curso !iho, 


pa esa*, ningún tiende kier a toema nan 
coe 
gustoe. 
i kende 
koe 
bendé un eos 


ta preferá di toema un suma menos na 
plata koe na es papelnan ai. 


Despues di es gera gloriosa di 
1813 


1815 es 
papelnan 
ai 
a haja 
un balor 



haltoe, 
pasobra 
awor tabatin 
ocasion 



koe por a troca nan. 
M# es heridanan 



koe estado prusiano tabatin 
pa gobier- 



no 
di Francésnan 
i pa 
es cansancio 


¡extraordinario di gera di independen- 



cía no a cura asina liher. 




(lubierno 
mester a 
usa medionandi 



i violencia, pa koe é por a regla linan/.a 
té den 
fondo, asina anto koe mester a !¡ 


ijhala 
e papelnan 
aden 
na un prijs koe ¡ 


ij no tabata di acuerdo 
coe 
nan 
balor i 


I; nominal. També tabatin 
termino fihál 


j| koe 
por 
a bin 
troca 
es papelnan. 


'¡ 
Ks 
difunta, koe sin 
duda 
no tabata 



I' sa leza courant, a larga es termino den 



¡tempoe pasa i es papelnan koeelapo-j 


I né toer 
su placa 
na 
nan, 
a 
bira sin 



balor. Adolf Busicke, su único heredero,! 
a dirigié coe un rekest 
na rey pasobra 



ta rey 
sol 
por "permitié trocanan 
des- 



pues di 
es termino fih;i. 



Awé a bini respondí di es rekest. 
E 


tabata 
negativa. 
Si 
su 
Magestad per- 


mití, Busicke 
tio.a su 
papelnan, anto! 


lo é 
mester doena igual fabor na toerj 


es otronan també 
koe a pidi 
i estado 


di caha di gobierno Prusiano no tabata 



muchoe boenita.;. 


Asina anto último speranza di Adolf 


Busicke 
a 
hoela. K ta atrobé loké é ta- 



bata 
promé, 
un simpel pelukero sin 



medio 
i 
koe 
%¡ n 
nunca 
[tor ta riba e 



mes. 
j; 


No 
solamente él a keda 
desapunta 



pa 
e carta negativa 
di rey, nía tabatin 
¡ 



un hende 
mas koe a sufrí coe 
e>ai. 
;i 


Tabata Ana, sobrina di Werner. koe 



ta bibaden Broederstraat Adolf por ca-!; 
sa coe 
Ana solamente si é tin 
tin win- 
¡t 


kel 
di e mes. I'asobra koe un ouvrier. l| 


i 
den 
es tenipoe ai, 
casa coe 
gefe 
di i 


un establecimiento 
ta 
un imposibel 
i¡ 


tambó contra toer tradición. 
¡ 


Ora Werner a 
bai ai iba na su cas pa! 


banda di merdia, el 
a mira koe su so-ii 


brina su 
wowo ta corá manera kue el a 
■ 


jora. 
En baño, é tabata pidié di conté 



ta kiko é falta. E tabata respondé otro íj 
eos, i 
Werner 
110 
tabata nada'conten- 
¡' 


toe di mira koe 
é ta rondó di secretoe. ij 


Adolí Uusicke també no a bisé na- !| 


i¡ da di respondí 
di rey. 
Té 
awor Wer*; 


l 
11er tabata keré, 
koe 
su ouvrier a lia- 


j ja un 
bou 
herencia, 
pa 
esai awor é 


| tabata 
cera 
wowo 
pa 
liopi 
cos. Fa 


| Werner, awor Busicke 
ta un 
homber 


I koe 
cualkier ora 
é 
mes por poné su 


i establecimiento, 
i como 
é 
ta jioe 
di 


; un cuidadano di Berlín 
de la manera 


'é també jioe di Berlin. i 
apto den su 



joficio, autiké 
un poco liocoso, lo no tin' 


• nada koe 
lo 
stroba 
su 
casamentoe 


¡,coe Ana. Ma 
si Adolf 
corita 
su chef 



, koe 
toer su herencia 
ta 
consistí den 


ijpoco papel 
sin balor, 
anto 
Werner lo 


ij corda 
henteramente di 
otro 
manera 



( tantoe di djé 
como di su relación coe 


j| su 
sobrina. 


:¡ 
— 


Mcrdia 
na 
un ora 
koe 
tin poto di 


haci 
den 
winkel, a 
bini 
un oficial pa 


drcclia 
su cabei; ora koe Adolf a haci 


su cumplimento convencional, el a re- 
conoce 
unbe/ e> captein, koe el 
a con- 


tra mainta den trapi. 
Pareé é captciu 


també 
a conócele, 
el 
a miré i tabata 
puntré: 


' Nos 
no 
a 
contra otro awé 
mainta 
na 
castiljo!" 


~Si, captein," Adolf dici, "mi tabata 


bai 
cerca 
condesa 
Wagenheim, 
koe 


toer 
dia 
mi 
mester 
regla 
su 
cabei. 


Mi 
ta pidi 
bo dispensa 
mi, koe falta 


poco 
mi a dal 
bo abao. ma bo també 
tabata 
baba trapi 
masjar purá." 
"ksai 
no ta nitica nada,'' 
es captein 


a responde; "regla 
mi 
numa, —Ante» 


toer 
mainta bota 
na cas 
<1 i Senjora 
Wagenheim?"' 


..Si; captein, mi 
tin 
er- 
honor 
ai." 


..Auto sigur bota 
na haltura di lo- 


ké 
ta pasa den es cas ai?" 


„O sigur, 
es condesa ta masjar ca- 
rinjosa 
coe 
mi. 
Nos 
ta 
combersa, 


mientra 
mi 
ta regla su cabei. Ma awé 


é tabata serio, algo 
mester a.molestié. 
I'a casualidad mi 
a tendé. promé koe 


mi a drenta. 
un 
escena desagradadel 


koe tabata pasa den djé coe su sobrina. 
Porta tabata abri, i sin koe mi tabata 
kié, mi tabata testigo di loké tabata pa- 
sa. 


I'-s. hoben condesa Wagenheim lo bai 
Silesia i den es dianan aki mes." 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 
Kerkelijke berichten. 


Z. D. H. Mgr. J. J. a. Van Ba.\ks¡¡ 


zal tot aanstaanden 
Vrijdag uit 
de |¡ 


stad afwezig zijn. 


* 
* 


* 
' j 
Gisterenmorgen arriveerden 
hier 


met de Centro Atnerien van ile maat-', 
schappij L<i l V/ore Z. D. 
H. Mgr. ¡I 


M. 
Hkil'KKa 
Ai.ba, 
Aartsbisschop ij 


van 
Bogotá en diens Secretaris de;, 


WelKerwaarde Heer I'.vatio Ai.va- 
' 


ME'/.. 
In 
den namiddag 
werd metj 


liet/.eli«lê stoomschip du reis voort-jj 
gezet naar Bogotá, vanwaar zij eeni-¡l 
ge 
maanden 
geleden 
naar Home 
! 


vertrokken waren. 


Officieele 


i '.ij 
1 m'.i v'jriiomeuts-litíschikkiníf, ij 
di. 
i-i dezer maand. 
X«>. 
•'.•Jü is ««• ¡j 


durende d«-¡afwezitiheid van 
« 1•-n le* 
¡ 


I.nirenant-Ad judant f>¡j do «l«l 
Sle-jj 


«lelijke 
i-!i 
Landelijke 
Schutterij.;, 


tevens St 'T-.-taris der Ooinmis>ie van ij 
die kor¡»»fti A. \V. Statics Mcllek. ij 
'lf* 
le. 
Luitenant 
bij 
«le dd. Stede- ¡j 


lij<o Schutterij C. Static» Müi.i.kkJÍ 
li» !a«t 
niet 
de 
waarneming 
dier i! 


l'ineti< ;n. 
¡ 


•f. 


-« 
; j 


A 


# 
I'ij 
jj 


dd. i? «lezer maand. Xo. (i'JO. is a¡«n; 
de» lieer 'i. K. Zki'i knkkmit, Ge-j 


van Saba, tot herstel van j 


gezondheid, twee maanden binnen- .i 
landseh 
verlof verleend. 
|j 


Havennieuws. 


In 
li'-t begin 
do/t-r week keerde 
! 


na 
ft ii 
korte afwezigheid 
hier uit 
j 


New -York terug de Heer .íacorJk-! 
sL'Kl'n, Engelseli Consul 
<>ji 
ons ei- !? 


luid. 
li 


.% 
ij 
Gelijk wij de 
vorige 
week mee-jl 


doelden, vertrok verleden week Za-j; 
terdag de l'htl(nhl¡iliia van 
de 


l> ƒ,<»<* naar de plaats, waar de ,l/a-|j 
tnriiHi.t 
van 
dez"ltd«' maatschappij ¡! 


aan 
d>'ti 
grond 
was 
ueraakt. 


« 'm ¡I 


zelf niet te stranden bleef de Phila' 
delphia op grooien afstand van'de 


E 


laats des onheils en 
toen een 


oQt in zee met den kapitein en een 


persoon, bekend met den plaatselij- 
ken 
toestand. 
Xa ingesteld onder- 


zoek bleek toen, dat er een groot gat 



in de Maracaibo geslagen was en net' 
schip reddeloos 
was 
verloren. 
Het 



schip werd daarop verlaten, 
de pas- 



sagiers voor Coro en Maracaibo 
en 


een gedeelte der bemanning gingen 



j over op de Merida, het andere 
ge- 


'deelte der bemanning werd aan land 


! gezet, terwijl behalve de mails en de 


: passagiersgoederen slechts een klein 



gedeelte 
van de lading kon gered 


; worden. 


¡ 
Du Maracaibo is de eerste boot van 


de 7iV<7 L> Line, die verongelukt is en 



deze 
was 
du eerste reis, welke zij 


;! maakte na in Amerika geheel her- 
'isteld te zijn. Naar men zegt, zal we- 
ligensdnze schipbreuk «Ie CoinjHtiiia 


'! Aseynro.* 
Jf'irit ¡uto* de Maracaibo 


i ]t»,uuo dollars hebben uit 
te keeren. 


* 


¡ 


* 
* 


,¡ 
Bij het uitvaren raakte 
de Phila- 


'i delphia 
laatstleden 
Maandag 
aan 


jj den grond. 
Gelukkig kreeg men het 


■i schip spoedig weer vlot en 
de reis 


, werd onmiddellijk voortgezet. 


;ï 
**• 


¡! 
Wij vestigen de aandacht op den 


í¡ nieuwen tijdtafel van de stooinsche- 


! pen van de Rtd l) Lino, waarbij we- 
;¡derom een geregelde vaart tusschen 


New-York, 
Pto. 
Rico, Curacao en 


ij Venezuela 
is vastgesteld. 
Wegens 


|| het verongelukken der Maracaibo zal 
!jin de vaart tusschen Curasao, Coro 
j| en Maracaibo voorloopis eenige wij- 


i 
moeten komen. De 
l'hiladcl- 


|i jihin vertrekt aanstaanden Maandag 



l van hier naar New-York. 


1 


' 
Donderdag 
werd de 
Gouverneur 


!j l'nit den Brandhuf uitgezonden naar 


Klein-Cimu.ao, om vandaar gisteren 


ij terug te keeren. 
Aanboord bevoti 


I den zicli de Heeren M. J. Sei.horst, 
i| Directeur van Openbare Werken, en 
¡IT. J. C. Bi'Ys, militair apotheker. 




De Goocernenr van 
de». Ilrcnidhoj 


'I die 
heden 
wederom 
naar 
de Bo 


venwindsche 
eilanden 
vertrekt, 


bracht verleden week hier aan 
de 


bemanning der 
Hollandsche 
brik, 


j die te St. Martin bij 
den orkaan is 


¡stukgeslagen. 
Do bemanning zette 


¡¡met de Prins 
Willem 
1* van den 


¡! K. IV. I. M. via New-York de reis 
|j naar Holland voort. 


li 
*** 


¡I 
Do quarantaine is opgeheven voor 


; schepen, die van Pto. Cabello en La 


¡( Guaira komen, mits zij geen passa- 


¡i giers aan boord 
hebben, 
die binnen 


• de achttien 
dagen 
vóór hun 
aan* 


ji komst alhier te Caracas of te Valen- 


cía zijn geweest, alsmede voor sche* 
Een 


komende 
Tan San 
Juan, Pto. 


:ico. 
* 


* 
* 


Op La Cristalinita is na vertrek 


van Sto. Domingo 
vergaan het En* 



gelsche stoomschip 
Vesta 
van 
de 


Harrison Line. 
Het had aan boord 



£ 10.000 gemunt goud, welk 
bedrag 


'nog is kunnen gered worden; 
¡I 
* 
* 


*• 
• 



De Gouverneur l'an ITeerdt zal in* 




stede van 
a. 
s. Maandag, Dinsdagij 


den *.'5 dezer naar Aruba vertrekken, ij 


• 
i 


Posterij. 


Lijst van onafgehaaldeen nabestel- j! 
baar bevonden brieven: 
'! 
ii 


A. Iloeinder. Susana Curiel, M. «Sc ;( 


J. 
Cardoz", 
B. 
M. A. Corroa (S), Ij 


;i Chieoulatt, Weelum Coers, Ciuiseppe 



jíCurujo. A. Dierssen, 
Nicolás Fiallo, 


¡11. I). C. Gomt'/., <J. P. 'Jorsira, Leo-ij 
j pol Ignacia. .MatilJe Marchena. Do- 



lorita Reina. I'. 
U. liaoul, 
Wilhelm 
¡¡ 
Severijn, I'. .1. Staehelhausen, 
Wil- 
j 


liam Thomas. 
,| 



! 
Ü 
Leger. 


f 
i 



¡ 
De kapt. 
.1. S. 
Wek.vas van het. 


¡5e reg. inf.. die 
voor twee jaren is! 


i| gedetacheerd 
t>ij 
de landmacht inj 



West-Indir-, islOctober naar Cura- j; 


¡I cao vertrokken. 
¡¡ 


Een 
bede om hulp. 


! 


In El liitjMixml van IS October 11. j 


komt 
het 
volgende schrijven voor' 


| van de Commissie, 
welke zich hier ij 


i geconstitueerd 
heeft om de bevol-jl 


Icing van Saba, St. 
Kustatius 
en 
St. ;j 
Martin te hulp te komen. 


Door den orkaan van 
het 
begin der i' 


vorige 
maand 
hebben deze 
eilanden 


zware schade geleden, zoodut op Saba 'j 
alleen 
49 
huisje», ingestort, 
274 men-j 


. schen /onderwoning 
zijn, 
en 
de aar-, 


dappeloogst, de bijna 
eenige bron 
van 


bestaan, totaal verwoest is. 


, 
Op St. Martin zijn een ico tal huizen!! 


• vernietigd en 93 zwaar beschadigd. 


Op St. Eustatius, ofschoon in minde-:| 


! re 
mate, is de schade vrij aanzienlijk, ;] 


terwijl 
de 
op deze 
eilanden thuis 
be- 




hoorende schepen 
geheel vergaan zijn 




De 
nood i» hoog gestegen. 
Spoedi- 
1 



ge hulp. is daarom dan ook dringend 


Ü noodzakelijk. 


;j 
De ondergeteekenden, daartoe uitge- 


; noodigd door den 11. E. G. Heer 
Gou- 


j verneur der Kolonie, hebben zich gaar- 
ne 
tot 
eene Commissie 
gevormd 
om 


liefdegaven in te zamelen, ten einde den 



hoogen nood eenigszins te lenigen. 



'/. ij zullen daarom binnen eenige 
da- 



gen eene lijst 
ter inteekening rondzen- 



den, die 
zij 
aan 
de liefdadigheid 
van 



Curarao's ingezetenen ten zeerste aanbe- 


|| velen en zijn verder bereid persoonlijk' 
II alle gitten, hoe 
gering ook 
van 
hen, j 


wien de lijst om de eene of andere 
re» 


den niet mocht 
zijn 
aangeboden, 
in 


ontvangst te nemen. 


Bij 
dergelijke rampen op 


hebben 
de bewoners 
van 
die eilanden 


ons rijkelijk gesteund. 


Curasao, 
17 
October 
1898. 


Dl-: 
COMMISSIE 
: 


E. S. L. Maduro, 
President. 


Mr. Th. J. A. Xuijens, Penningmeester. 


A. van 
der lloevkn, 
Secretaris. 


Monseigneur J. J. A. van Raaks. 


J. 
11. 
R. Beal jon. 


li. 
1). E. v. d. Bossche. 


J. 
11. M. CIII'MACEIRO. 


<}. \V 
F. Ilhl t.MI ND. 


M. 
de I.EAo Laguna. 


C. C. J. VAN Komondi". 


M. 
.1. Sr.LtioKsr. 


Men ziet. «lat ilt* beschrijving vait 


don nood ojr r!f> Bovenwindsehe 
ei- 


landen, 
zooals 
wij 
die 
«Ie voriye 


week gaven volgens brieven van de 
Zeer Kerw. lleeren Pastoors van Sa- 
ba en St. Martin, volstrekt niet over- 
dreven was, integendeel, daarin werd 
nog niet eens «Ie volle waarheid ver- 
haald. 


Met -allen aandrang 
hevelen wij 


daa 
ook 
de collecte, 
welke thans 


gehouden 
wordt, in 
de 
milddadig- 


heid aan. 
Wij staan verbaasd over 


de groóte sommen, welke op Trini- 
jdad en Demerara (te Trinidad bracht 
¡een collecte op een Zondag alléén 
in 


ide Koomsche kerken ongeveer 1000 
dollars op) werden 
bijeengebracht 


voor de Kngelsche eilanden 
; zorgen 
wij. 
dat 
waar 
het 
onze eilanden 


geldt, 
wij 
naar 
verhouding onzer 


krachten 
niet in 
liefdadigheid wor- 


den 
overtroffen, 
maar 
ieder 
tee- 


kene 
voor het bedrag overeenkom- 
stig zijn vermogen edelmoedig op de 
lijsten, die onder ons rondgaan. 
En 


mocht het zijn, dat de naam 
van 


dezen of genen niet op de lijst 
voor- 


komt, hij gfloove daarom niet, dat 
hij van dit liefdewerk is uitgesloten, 
integendeel de Commissie hoopt, dat 
hij haar deze onvrijwillige nalatig- 
heid zal vergeven 
en zijn gave zal 


doen toekomen aan een harer leden. 


Arm 
en 
rijk, laten allen 
mede- 



werken om de arme bewoners 
van 


Saba, St. Eustatius en Saba te hulp 
te komen en 
den ouden roem 
van 


Curasao op het punt van 


> naasten- 


liefde te handhaven. 


Ons feestnumer. 


Bíj de Kedactie van de Ainiyoe di 


Cururno is voorde aanbieding van 
het A ron in<i* fe<st-n nm mer, uitgege- 



ven den 
'iJsten Augustus 
laatstle- 


den, aan 
11. M. «le Koningin, door 


tussehenkomst van Hr. Ms. particu- 
lier-secretaris Jhr. van i>kk Staal 
Hoogstderzelver dank 
betuigd 
met 


bijvoeging, dat 11. 
Al. die hulde zeer 


oji prijs stelt. 


. T. 
■ 


AMIGOB DI 
CU RACAO 


Ingezonden Mededeelingen. 


BEKWAME GENEESHEEREN 


zeggen, dat hetgeen onaangenaam 
is voor den smaak, het zij dan voed- 
sel of geneesmiddel, weinig bevor- 
derlijk is voor een systeem. Waar- 
schijnlijk is dit tot op zekere hoogte 
de oorzaak, dat men in 
zoo vele ge- 
vallen nalaat levertraan te gebrui.j 
ken. Tot nu toe was de walgelijke 
smaak voorde meesten een onover- 
komelijke moeilijkheid. Dit beletsel 
nu is geheel en al weggenomen door 
HET PREPARAAT 


VAN WAM PO IJ] ¡I 


•lat alle herstel *'ii genezing aanbren-jj 
geilde kracht «Ier Levertraan bezit, I 
die 
door ons getrokken wordt uit! 
versclie kabeljauwlevers. 
I ),■ sni'(fil;\ 
en evenzo» (h- renlc zijn 'ji-heel ,-n ui, 
verdwenen. 
Daarbij iieeft dit prepa- i 
raat ook 
nog 
de zeldzame 
genees* ¡¡ 
kracht 
van 
de 
Uypophosphiten- 



siroop, van do Kxtracten van 
mout li 


en ker.seschillen, waarmede deze Ie-' 
ertraan 
vermengd is. 
Vóór 
den 



maaltijd gebruikt helpt het (trepa- i 
raat van Wampole de spijsvertering, 
zet bloed aan, overwint zwakteen 
uitputting, herstelt de krachten 
en 


voorkomt 
en 
geneest 
de 
koorts, 
rheumatisme, 
buikziekte, algeineo- 


ne verzwakking, longaandoeningen, 1 
en alle ongesteldheden, 
diuvoortko-j 


men uit bloedbedert'. i lel is een 
>je* \ 


neesmiddel, dut hel einde <h ier schit- 
terende een ir n aurdi'i is, een zaak, ' 
die alles overtreft. 
Í f.-t 
is 
zoet als! 


honig. 
Kén llesch overtuigt reeds en! 


men kan er niet mede bedrogen wor- 
den. 
Het 
is te verkrijgen bij alle] 


joduhekers 
j! 


EMULSION DE SCOTT. 


Croo 
que la "Kmulsióu 
<Ie Scutt" os 


urn df lus medicamentos 
«juc 
más se 


adoptan 
A las múltiples circunstancias 


«jue lia\ 
<|ue tener 
e:i 
cuenta á 
la ca- 


becean «teí entermo, y aumpie 
esta es 


una opinión puramente personal, creo 



sin embargo que la mayoría <le los mé- 
dicos de todo 
el mundo 
opinan de ¡a 


misma manera sobre este particular. 
;| 


Me permito telicitar 
á IMs. y suscri- 



birme, 


S. S. O. I!. S. M. 
! 


K/kohki. Uc.iANDA. 


NEDERLAND. 


De Revhe te Renkum. 


Betredende de revue over het 
le- 


ger op den 
Isten September lezen 


wij het 
volgende: 
j 


Een 
indrukwekkend 
schouwspel le-; 


verde de 
Kenkninnier 
heide 
o¡>. 
Ilet »i 


aantal 
toeschouwers 
kun gerust 
op ij 


50.000 geschat 
worden, 
met 
treinen, Ij 


trams, rijnhouten en per fiets 01 te voel :| 
aangekomen, grootendeels ook in riitni-jj 
gen, welke zelfs uit 
Groningen en l*-|j 


trecht vertrokken 
waren. 
Alle 
leest-!i 


gangers waren 
goed voor/.ien van 
;>ic- 



nicheuoodighedeu. 


Te 
10.45 kwam 
de koninklijke trein 



door den directeur-generaal der Staats- ; 
spoorwegen geleid 
hij 
wachtpost 
20, j; 


nu 
genaamd: halte Renkumsche 
heide, ¡¡ 


waar een persoon, 60 meter groot was ¡i 
aangelegd en keurig met groen en vlag- 


1 


gen 
en 
schilden versierd, 
een 
vorste- |j 


lijke wachtkamer in 
miniatuur. 
Ook, 


de weg van 
het perron naar de 
heide , 


was versierd 
met 
vlaggen 
en dennen- j 


¿roen. 
.... 
! 


De Koningin begaf zich in wit aina- 


zonecostuum te paard naar de bepaalde 
plaats, 
en 
de 
Koningin-Moeder 
met 


een hofdame in een 
á 
Daumont 
he- 


spannen rijtuig. 
... 


Aan de eene zijde van de Koningin 


reed de minister van Oorlog, de heer li- 
land, aan de andere zijde luit-gen. Du 
monceau. 


Na een lange rit 
door de niet diepe 


voren doorploegde heide kwamen 11. 11. 
M. M. 
op liet 
terrein aan. 


De Koningin reed 
langs de gelede- 


ren, gevolgd door de Indische 
vorsten, 


de generale staf 
en eenige 
l' ransche 


officieren. 
i 


-Een prachtig gezicht, 
de generaals 


in klein 
tenue,jas met epauletten, steek 


ipet wapperende 
veeren en sjerp, de 


hoofd-en subalterne officieren in inarsch- 
tenue,... Het 
was 
een fraai schouw- 


«pel zoovele duizenden 
soldaten 
van 


alle wapenen: infanterie 6 regimenten 
en nog eenige compagnien van het 4e en 
?e regiment, 
10 escadrons 
huzaren, 
12 


batterijen 
veld artillerie, 
2 batterijen 
rijdende artillerie, jagers en grenadiers, 
koloniale reserve, 
pontonniers, torpe- 
disten, pantserfort-artillerie, 
allen 
met 


ontplooide vaandels, 
standaars 
en fa- 


nions en alle de stafmuziekkorpsen aan 
de spits. 


Nadat Hare Majesteit tamelijk vlug 


de troepen geïnspecteerd had, nam zij] 
plr.ats op liet gereserveerd gedeelte en 
vormde zich achter 
en rondom 
Haar 


de prachtige groep van al die 
van goud 



rijk schitterende uniformen. 


| 
N'u gaf luitenant-generaal, A. 
Kool, 


jde 
chef 
van 
den 
generalen 
staf, 
be- 


-1 vel 
tot het défilé en 
de troepen mar- 


cheerden op 
en trokken Hare Majes- 


teiten 
voorbij. Kerst liet 
voetvolk van 


alle 
wapen* voorop, gevolgd 
door de 


bereden 
wapens in 
3tap. 


Daarna 
trok de infanterie zich terug, 


¡jen 
defileerde de veldartillerie in draf 


¡en 
tot besluit stoof rijdende artillerie 


¡¡en cavalerie 
in galop voorbij. 
'» 


l)e Koningin scheen opgetogen over 


¡dit 
militair 
schouwspel 
en 
gaf aan 


'l luitenant-generaal Kool 
hare hooge te- 


jvredenheid te kennen. 


1 
Om circa twee uur 
verlieten 
Hare 


! Majesteiten, dooreen schitterend gevolg 
[uitgeleide 
gedaan en onder het gejuich 


;l der duizemie aanwezigen 
de heideen 


¡vertrokken 
weder per extra-trein. 


Een 
bekeerling. 


De lieer tí. Bruna, tot 1 September 


11. predikant der Luthersehe gemeen- 



te te Knter bij Kijssen, deelt in het 



Xulerl. lMtjblad mede, dat hij "in 
|do 
katholieke 
Kerk 
de ware door 



Christus gestichte Kerk gevonden en 



erkend" heeft. 


Deze 
nieuwe bekeerling 
is 
niet 


geheel 
onbekend. 
Reeds in April 


van dit jaar besprak inen met iuge- 


; nomeuheid zijn merkwaardig 
boek- 


!je 
: IVat men ye/uuft en niet geloolt 


¡ in omen tijd" (Utrecht, Ten Kokkel 


'j lluinink, 1S!»S). 


I 
Na Lesage ten Broek heeft, zoover 


wij weten, nog geen ander Neder* 
landscli predikant den terugkeer tot 


! «le Moederkerk ondernomen. 
Indien 


j wij goed zijn ingelicht, dan 
is de 


! lieer Bruna zoon van een Luthersch 



predikant te Purmereud, 2<J jaar oud 
len gehuwd. 
Na met glansrijk 
ge- 


|| volg 
zijn 
theologische 
studiën te 


' Amsterdam voltooid te hebben, werd 
hij in lbf4 
beroepen naar 
Enter. 


Daar kwam hij voornamelijk door 



ernstige lezing van katholieke 
apo- 


logeten, dus niet zonder langdurigen 
strijd, biddend 
en zoekend 
tot 
er- 


kentenis der waarheid. 


De heer Bruna 
zwoer de dwaling 


af in handen 
van den lloogeerw. 



Pater Provinciaal 
der Dominicanen 



in de kerk van het klooster te Huisen. 


BUITENLAND. 


Frankrijk. 


— Samen 
heeft 


met Brisson 
en 
Bourgeois 
de 
re- 


visie 
van 
lift 
proces 


- Dreyfus 


doorgedreven, Ziirlinden is afgetre- 



den en een ander heeft reeds zijn 



plaats ingenomen. 
Deze andere is; 


echter een gansch versche persoon- 



tijkheid 
en 
niet, zooals 
algemeen 



werd gedacht, Ilenry Brisson, de te- 
genwoordige premier. 


De nieuwe minister van oorlog in 


Frankrijk 
generaal Chanoine 
is in 


1535 te Dyon geboren, bezocht 
de 


militaire school te Saint Cvr, onder- 
scheidde zich in China, reorganiseer 
de later het Japansche leger en was 
in 
IfcTO adjudant van generaal Fros- 


sard. 
In 1875 werd hij tot militair- 


attachée te St. Petersburg benoemd, 
in ISSS vervulde hij een diplomatie- 
ke zending naar Peking en werd in 
18'J3 tot divisie-generaal te Rijsel be- 
noemd. 


Behalve 
d« n minister 
van oorlog, 


generaal Zurlinden, heeft ook de mi- 
nister van openbare werken, de lieer 
Tiliay, zijn ontslag gevraagd en ont- 
vangen. 
Zijn blief aan 
den 
presi- 


dent van 
den 
ministerraad luidt 
: 


"De ministerraad h¿eft besloten dut 
de commissie ingesteld volgens art. 
444 van de strafwet zich zal 
veree- 


nigen 
om <le aanvraag 'om revisie 


van het proces Dreyfus te onderzoe 
ken. 
. 


• 


" 


' 
, 
•lk kan 
in geenen ueele de ve: . 


antwoordelljkheid aanvaarden voor 
deze 
regeeringsdaad, 
door welke, 
volgens mijn inzien, de revisie van 
het proces is aangenomen. 
Ten ge- 
volge hiervan heb ik de eer u mijn 
ontslag als 
minister van openbare 


worken aan 
te bieden met verzoek 


het aan den president van do repu- 
te willen overhandigen." 


—Het is gevaarlijk het Duivelsei- 
land, 
waar de ex-kapitein D reyfus, 


vertoeft 
te dicht te naderen en zij, 
die nog aan een mogelijke ontsnap-j 
ping gelooven, zullen in <lat geloof! 
verzwakt worden, indien zij het ver-;, 
haal 
uit de Mul in lezen, dat hier' 


volgt 
: 
| 


Een van onze vrienden, zegt cl it tilad, I 


| de heer Emile Martin, ging in 't begin j 
j van Augustus van Paramaribo 
naar Ca-| 


> venne op de stoomboot 
Geergts Cro/set,' 


i vertrokken van 
Duinkerken. 
liet is y| 


Augustus. \ ertelt de heer Martin, liet 
is i 


i zes uur in den morgen. De zon is sedert' 
een half uur opgerezen. 
De matrozen 


verplichten 
ons weder naar de hutten 


te gaan omdat liet dek werd schoonge- 
maakt. 
liet werd ondraaglijk 
warm en 


wij ontbeten zoo lang mogelijk. Terwijl 
wij aan de koflie waren kwam 
de kapi- 


tein 
beneden 
en zeide 
: 
" De 
iles 
du 


salut zijn in het zicht!'' 


Dadelijk 
nemen wij allen onze kijkers 


en ondanks de drukkende hitte begeven 
wij ons naar "t dek om het land 
te 
Lu- 



zien. 
Wij naderen. 
De eilanden wor-j' 
;den bij eiken 
schroet'slag grooter. Wij!; 


¡verzoeken 
den kapitein 
zoo dicht mo-j 


¡I gelijk 
te naderen opdat wij photogra- 'l 
¡jtieën zouden kunnen maken van het be- 


jjruchte 
eiland, 
waar de man wordt ge-! 


ij vangen gehouden, 
van 
wien men zoo-¡ 


1veel spreekt. 
' 


1! 
Wij zijn 
zoo bewogen, 
liet schijnt! 


jjons toe. dat wij iets zeer buitengewoons' 
.¡doen. Op ons verzoek wendt de kapitein 
| 


| den steven naar het Duivelseiland. 
Wij 


Ij kunnen nu iieel goed de luit van Drey-j 


¡i fus 
onderscheiden, 
omringd door 
een j 



palissade van geteerde planken, 
waar- 


ij door d : gevangene slechts 
den 
hemel I 


;| k3n zier 
i 
¡i 
Op d-11 achtergrond 
de 
woning 
van j 


de 
opzichters 
die 
waken, alles 
over- i 
ziende 
van uit een soort minaret. Wij 
Ü 


waren 
(•;> tweehonderd meter afstands !j 


van 
h«t 
Duivelseiland 
genaderd. 
Wij' 


namen tal van photogralieën. Op't 
00- 
1 
genblik t'-en wij het eiland heel goed kon- 
j! 


den zian, en twee bewakers bemerken, | 
die 
in de schaduw van een 
paar palm- 


boomen van het briesje genoten, 
welke 


mannon ons z.onder 
veel verwondering 


beschouwden, 
knallen twee kanonscho- 


ten. met 
een tusschenruimte 
van 
één 


minuut. 


Wij kijken elkaar aan. Men heeft onze 


vlag zeker willen salueeren, denken wij. 


Wij verliezen de hut van Dreyfus niet 
:> 


uit het oog, toen een derde kanonschot !j 
davert, gevolgd door den val 
een 
voor- 


¡werp op twintig meter afstands van ons, 



¡¡dat het water doet opspringen 
! Wij be- j| 


|' grijpen 1111 wat er aan de hand is. 
ij 


j 
De kapitein 
ziet het gevaar en voor 



jidat iiij tijd 
heetL, den steven geheel te 



[wenden, valt 
een vierde schot, gevolgd 
,1 


I door een bespatting van het 
dek onzer ¡j 
¡stoomboot, aantoonende 
dat 
men op J 



het eiland 
de kanonnen beter gericht 'j 


!i heelt. 
Dit keer is het projectiel op een 
,¡ 


¡i twaalf meter afstands 
van ons vaartuig ; 


|j gevallen. 
Wij verwijderen 
ons snel en I 


¡I vragen ons af wat er wel in 
het 
hoofd j 
¡¡van den veroordeelde gedurende de ka-I 
ijnonnade is omgegaan. 
¡i 


jj 
Sedert hebben wij 
vernomen dat elk 



¡schip dat het Duivelseiland 
op minder 


|ldan drie mijlen afstands nadert 
op der- 


jj gelijke wijze wordt ontvangen. 
Zonder 




ander incident zijn wij te Cayenne aan 
i| 


gekomen. 
j 
Oostenrijk. 


— Belangwekkend] 
is het volgende verhaal 
van de hof- Ij 
dame der keizerin, 
gravin Szatary, i 
die ooggetuige 
was van den inoorii. 


Wij waren Vrijdag in Genève aange- 


komen 
en afgestapt in het hotel Beau- 


rivage. 
De keizerin wilde, 
zooals zij 


ook liet 
vorige jaar gedaan 
had, 
Ge- 


nève bezichtigen, 
maakte wandelingen 


langs 
het 
meer 
en 
bezocht 
ook 
het 


par* 
en 
de villa van 
baron Adolf von jj 


Rothschild. 
Zaterdagavond wilden wij 


met de stoomboot 
over Tevritet naar 
Caux terugkeeren. 


De-keizerin gaf er altijd de voorkeur 



atn om 
per stoomboot te reizen, ter- 
wijl de heeren van het gevolg gebruik 
maakten van 
den 
spoortrein. 
Tegen 


twee" uur "zou 
de stoomboot vertrek* 


ken. De keizerin was zeer opgeruimd en 
bevond zich 
zoo 
gezond als 
zij 
maar 


wenschen kon. 
Wij stapten kalm 
op 


het trottoir van de Quai Mont Blanc 
naar het meer. 
Toen 
zag ik, 
hoe een 


man 
met snelle schreden 
van de 
zijde 


van het meer op ons afkwam en vlug 
een 
boom 
passeerde, die zich bevond 


tusschen hem en de keizerin. 


Toen hij in 
de onmiddellijke 
nabij- 
heid 
der keizerin 
was, 
scheen hij 
te 


struikelen en maakte een beweging met 
de 
hand, 
naar ik 
meende 
om 
zich 


staande te liouden. 
Toen ging hij ver- 


der. 
De keizerin had een achterwaart- 


sche beweging gemaakt en zakte ineen 
Ik ving haar 
in mijn armen op. 
"(ie- 


voelt Uwe Majesteit zich niet 
wel ?" 


vroeg ik. 
De 
keizerin 
antwoordde: 
"Ik weet niet. 


:' 
"Zeker dan de schrik," 


antwoordde 
ik 
"Wil IVe Majesteit 


niet liever mijn arm nemen?" 
"Dank 


' 


Neen !" was 
11•:t antwoorJ. 
Ik trachtte 
haar toch nog 
te steunen, maar zulks 


was 
nauwelijks noodig. 
Wij bestegen 


het schip. 
Daar aangekomen, vroeg de 


keizerin 
mij: 
Zie ik er bleek uit ?"— 


"Ja Majesteit" 


— ''I)at doet de opgewon- 


denheid." 


— Toen 
zakte 
de 
keizerin 


weer ineen 
en 
verloor het 
bewustzijn. 


Ik en eenige dames op liet -chip boden 
onmiddellijk hulp 
; ik beschouwde de 


bewusteloosheid als 
een 
zenuwtoeval 
; 


aan 
een moordaanslag dailit ik 
geen 


oogenblik. liet 
gebeurde op lift 
trot- 


toir had namelijk 
slechts een oogwenk 


tijd genomen en ik had geen wapen 
de hand 
van 
den 
moordenaar ge/int. 


Toen wij de kleederen losmaakten, 
te- 


speurden wij geen bloedsporen. 


De keizerin kwam weer bii, hief /iel. 


op en vroeg met helder" stein 
: "Wat is 


er gebeurd ?" 
Dat 
waren 
li.ire 
laatste 


woorden. 
Weer verloor zij liet bewus'- 


zijn 
; haar gelaat toonde een lijkkleur 
: 


het ademen ging moei l i ik 
en 
ging 
ein 


delijk in rochelen 
over. 
!k 
verzocht 


den kapitein terug te keeren en spoedig 
[kwamen wij weer bij (ie haven aan. 
De 



keizerin werd naar een kamer in he' Ik 
- 


tel gebracht, twee dokte» en 
een 
gees- 


telijke werden 
ontboden 
: 
de laatste 


diende de gewonde het 
11. 


< diesel 
toe. 


de eersten 
vet mochten 
haar tiif-i iiut: 


te helpen : 
's middags o:n diie uur 
!•!•'»•< 


zij den 
laatsten 
adem 
uit. 
Zi; 
stier; 


zonder geweten te hebben, 
dat 
!•.«: 


otter was geworden 
van een moordaan- 


slag 
: ook ik veniatn zulks eerst toen 



keizerin dood en ontkleed was. 
De kei- 



zerin had slechts weinig bloed verloren. 



Omtrent het leven van de vermoor- 


de vorstin worden nog de volgendt* 
bijzonderheden medegedeeld 
: 


Tot haar huwelijk had prinses 
lïlisa- 


beth als lieiersche prinses in 
Possenlio- 


ten aan het Starnbergermeer gewoond. 
In dit huis ging het familiair en 
bur- 


gerlijk toe. 
De acht kinderen groeiden 


er een beetje in 't wild op. 
liet wa- rep. 


echt buitenleven \ol beweging en sport. 
Kn dat leven 
en 
de 
trissche berglucht 


ver van de paleizen heelt keizerin lilisa- 
betli tot 
een 
van 
de mooiste 
vrouwen 


gemaakt. 
Toen zij naar Weenen kwam. 


was zij als een veldbloem, geen wonder 
dus dat het stijve horteven 
nut ai zijn 


pracht 
en 
intriges haar niet 
behagen 


kon. 
Daarbij kwamen nog vele teleur- 


stellingen, eerst in hel huwelijk, 
zooal- 


die bij vorstelijke echtparen tiiikan» 
ai- 


tijd voorkomen, 
vervolgens in liare om- 


geving. 


Hare oprechte en ietwat trotsche na- 


tuur kreeg een afkeer van al 
die 
hoof- 


se!»: vleit-lij. 
Zij 
wist 
Wat 
er tuliter 


stak. 
Daaruit onstond 
eerst een groote 


menschenverachting 
die 
zicli 
vooral 


daarin uitte 
dat 
zij zich 
begon 
af 
te 


sluiten 
en 
nienschenschuw wer<l. 
De 


Weeners waren haar niet sympathiek, 
vandaar dat zij zoo 
min mogelijk 
in 


¡die 
stad 
woonde. 
Sinds 
den 
dood 


van den kroonprins is zij er zoo goed als 
nooit meer geweest en heeft zij geen 
voet meer in de Hofburg gezet. 
Heelc 


generaties kennen 
haar niet, 
hebben 


haar nooit gezien, vandaar dat dc kei- 
zerin in haar eigen hoofdstad een vreem- 
de geworden was. 
Maar in 
de kleine 


omgeving, waarin zij zich had 
terugge- 


trokken, werd zij om hare 
goedheid 
en 


beminnelijkheid 
zeer geprezen. 
Haar 


hart trok 
ineer naar de 
nederigen en 


onterfden op deze aarde dan 
naar 
de' 


machtigen. 
Daarom bleef zij ook 
zoo 


graag onbekend. 
Waren haar zoo vele 


menschen een walg, niet zoo de dichters 
en schrijvers. 
Zij had groot talent voor 


talen, leerde makkelijk en heeft in latere 
jaren het Grieksch perfect gekend 
en 


AMIGO ti DI 
CURACAO 


van Hom'"rus (jenoten. 
Ten deele aan 
; 


die voorliefde voor de Grieksche^wereld 
¡ 


is het tooverslot Achilleion 
op Korfu te 
j 


danken, en zeker za! zij dikwijls met de j 
Odyssee m de 
hand 
na.ir de 


gekeken hebben w.mr <!e koninklijke 
zwerver Nausikaa ea hare speelgenoo- 
len verraste. 


[let wa- ook haar verlangen 
op het 


eiland begraven 
te worden, dicht 
aan 


het strams door 'ie g 'lveti gest.idig 
be- 


spoeld. 


In dichte drummen i< het Oosten- 


vul!; •.¡••kotneü n iur -Ie kerk 


%an 
de li >t'burg, 
waar Let ¡ijk van : 


•ie keizerin \vr»s tentoongest-ld. 
In 


!iOt schip der kerk waren 
'!•.• pries- 


ters 
vergaderd, 
luid voorbiddende* 


aan het 
<>ik, dat in eerbiedige aan- 


dacht la Mg-! de zijgangen rondtrok 
otn het li -«il'daltaar. 
Aan alle alta- 


ren der l:erl; werden voor de ziele- 
rust der keizerin H. Missen gelezen ; 
df koninklijke hofkapel 
zong in d~ 


k»T¡; 
en 
laiiir-. 
d»« gothieke 


uk 
• 
t 
aangrij|*»nde. 
eeuwig 


h o 
e 
'/>-■'"■/>. 
Middag- K *ep- 


•vir.l t-r 
i. 
•; uur begon de j>!t-chtige 


i'-.gral- 
¡ i 
1)<: ki»t 
werd van 
h«-t 


|irua!l--¡ _*-1 ¡ 
• 1»t 
«-li uitgedrag-n naar 


li'-T 
S'-ln 



. -izerliot'. 
waar de lijkwa- 



_'-n wa'-!:'t«-. 
I "Ij \kt uur /.ette (ie 



[ 
in 
iif.v-ging onder 
Ij-t 


~. üi• > 
-}•• • 
.in 'l"! 


- d "iikl<ikkt'n. 
/ 


i> 


• 
-:• 
l'.-w. 



zich 
over de 


Haruj.lav. 
«*n 
t r< . 
* 
d<«.r «1«- Jozefs-.' 


•.*n 
naar de Capucij- 



nenkerk. 
In 
d~ze krk had zicil de ,' 


;• i/.-r ni.-t 
de 
r< 
de vreetn- 



i" 
\* ir- 1 -1 1 
!>.•: 
hot'ver- 



'M. 
\au 
d" 
hooldpoort werd 


•ie 
.-*.• 
••' 
do •' 
di- 
»t ¡ijkheid ont- 



1 hief In t 1/ilmra 
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rCTt jRáFU SQUB LETTE 


]>t«- muy conocido Taller se 


ofrece fie nuevo -u» trakijo- íi 
íu» 
uniiiei'i-or- cliente». 
¡i(.al»a 


do í'ceüiir máquina* de la.- últi- 
ma- 
invenciones y 
tiene eons- 


tantenn-ntf 
de venta 
aparato.-? 


é ingredientes fresco* para 
el 


arte fotográfico. 


KORAS DE TRABAJO 
de 
8 A. M. 


- 4 P. M. 


DE ÍNIJ«;EKJ:nIng 


is opengesteld op 
den 


"Diccionario Papiatncu- 


foc-UocUnulh i lloc- 
lamies-Papium cu toe 


DOOR 


ALFREDO F. SINTIAGO. 
Nadere informaties te bekomen 


te Willemstad, Kerkstraat 
N? 195 
of in den Bockhandel van de Hee- 
ren A. Bethencourt en Zonen, Wil- 
lemstad. 
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KEW VOHK. 
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' Lftrtd«Xxploiic'a,Humay ït&lOlor, 


"• 
— ¿« Vent* Por — 
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ï Lts Firretirias y Alraacmis da Vlverit. 11 
Timiiiiiif mili inimifß^ 
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!•: 
«l<«««r ».ns 
in 
Iv ; 
uitgfv..n-' 


Vi Jjd.'i. rijm t'iilnnlim 
i- de 
AjAmee-t 
gi'i'í'ixiinmeerdi» 
Xe-ier- 


land-cln- Toiletzeep, lijn 
g»-par- 
fnniecrd. bijzonder zacht voordé huid 
en de nn-tj.-t geschikte Zeep voor zui- 
gelingen 
en kinderen 
en 
voor alie 


personen, die prij* stellen op eene ge- 
zonde blanke en zachte huid. 


Voor 
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aan uitdrogen «'iid'-rhevig is, 
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•itaat «•nd'-r 


vonttdurend»-r-untróie van l>r. 
I'. F. 


VAN HAM KI, 
ItiX'S 
e„ A. 
ÜAK- 


.M i'.NS W/s. te .Vin-terdam. 


Kiier stukje muet miii onzen 
tam 


en ur e'leponeerd fabriek-merk 
** ƒ/1;T 


•I.VHi:IC " voorzien zijn. 


•Meli waellte /¡ril \<Mir ile tall ijl 
na- 


inaaU-elo. vi:i;ko()i>i;im;i:/o( ht 


GEI3R- DOBBELMANN. 


A / 
/'••/•/.. 
/.••'¡.ïnhriL 
Th n 
d 


TOSES Y.CATARROS. 


Como curativo de la Tos y del Catarro no* tiene 
igual la Emulsión de Scott. 
Hay gran diferencia entre 


"detener" ó "aliviar" y curar radicalmente un catarro 
ó tos. 
No puede haber curación real sin hacer desapa- 


recer la causa de la enfermedad. 
La Emulsión de Scott 


devuelve al sistema robustez y fuerzas haciendo que no 


¡j 
esté tan expuesto á estas enfermedades. 
El principio de 
la Tisis es á menudo un catarro ó tos. 
Como la 


Emulsión de Scott 


de aceite de hígado de bacalao con hlpo- 


¿SjSTjA 
fosfitos de cal yde sosa cura tan efectiva- 
mente la 
tos v el catarro, se la considera 


£¡omm&c 
necesar'a medicina de familia que es 



prudente conservar 
en 
la casa contra tan 


WkmzSZ 
fuecuentes afecciones. 
Es agradable al pa- 


ladar. 
Los niños la toman 
con verdadero 


placer y los transforma de raquíticos y en- 


itiTci de Fábrica, 
debles á fuertes y rollizos, blindandolos, por 
decirlo así, contra las Toses y Catarros y otras enfermeda- 
des. Pruébese. 
N o hay nada mejor para curar la Anemia. 


De vecta en las Boticas. 
Rechácense las imitacior.es. 


Scott y Bowne. Químicos, Nueva York. 
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